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ка съ деньгами пропала!»—Помѣщикъ говоритъ: у, Боже мой! это наживное дѣло!—Боится ожесточить.

Когда жь призвалъ мужика помѣщикъ въ особенную комнату: «ну, братъ! спасъ ты меня и барыню мою отъ злой смерти. Вотъ тебѣ за услугу за эту тройку самыхъ первыхъ лошадей, какія только полюбятся, упряжь и экипажъ, и въ даръ тебѣ дарую кучера!»—На что жь мнѣ все богатство? Среднюю тройку да хорошую бричку. «Ну, очень хорошо!—Что я еще объ чемъ буду просить? Не можешь ли шкатулку съ деньгами отыскать?»—Онъ не хотѣлъ оскорбить лакеевъ, говоритъ: можно, только далеко ваша шкатулка!—«А какъ далеко?»—Такъ далеко, что останусь ночевать, по утру рано будетъ тутъ.—Лакеи узнали объ этомъ мужикѣ: «на насъ покажетъ!» Приходятъ къ нему съ извиненьемъ: «простите и помилуйте! Защитите отъ казни!»—Не бойтесь, будете правы. Всѣ ли только деньги?—«Всѣ».—Ну, подите принесите!—Принесли шкатулку, вынимаетъ мужикъ сто рублей: нате, ступайте, погуляйте!

По утру встаетъ, говоритъ слугамъ: всталъ ли баринъ?—«Всталъ!»—Доложите ему, что я деньги отыскалъ.—Вдругъ и докладываютъ помѣщику, что мужикъ деньги отыскалъ. Помѣщикъ ужасно радъ былъ и говоритъ: «позвать его сюда!» Тотъ приходитъ мужичекъ, приноситъ шкатулку съ деньгами.—«Ну, другъ мой, за сію услугу награжу я тебя, и что случится впередъ, не забуду! Не покажешь ли ты мнѣ вора?»—Нѣтъ, сударь; эти воры далеко. Они принесли шкатулку съ деньгами, сами опять въ работу пошли!—Вотъ помѣщикъ призвалъ шесть кучеровъ. «Вотъ, говоритъ, выбирай любаго кучера себѣ!»—Нѣтъ, котораго пожалуете, тѣмъ и доволенъ буду!—Вотъ онъ назначилъ ему кучера. Мужикъ говоритъ: пожалуйте ему, сударь, вольную, потому что я его въ работу буду посылать!—Помѣщикъ сейчасъ написалъ ему вольную,




Тот же текст в современной орфографии 

ка с деньгами пропала!» — Помещик говорит: у, Боже мой! это наживное дело! — Боится ожесточить.

Когда ж призвал мужика помещик в особенную комнату: «ну, брат! спас ты меня и барыню мою от злой смерти. Вот тебе за услугу за эту тройку самых первых лошадей, какие только полюбятся, упряжь и экипаж, и в дар тебе дарую кучера!» — На что ж мне всё богатство? Среднюю тройку да хорошую бричку. «Ну, очень хорошо! — Что я ещё об чём буду просить? Не можешь ли шкатулку с деньгами отыскать?» — Он не хотел оскорбить лакеев, говорит: можно, только далеко ваша шкатулка! — «А как далеко?» — Так далеко, что останусь ночевать, поутру рано будет тут. — Лакеи узнали об этом мужике: «на нас покажет!» Приходят к нему с извиненьем: «простите и помилуйте! Защитите от казни!» — Не бойтесь, будете правы. Все ли только деньги? — «Все». — Ну, подите принесите! — Принесли шкатулку, вынимает мужик сто рублей: нате, ступайте, погуляйте!

По утру встаёт, говорит слугам: встал ли барин? — «Встал!» — Доложите ему, что я деньги отыскал. — Вдруг и докладывают помещику, что мужик деньги отыскал. Помещик ужасно рад был и говорит: «позвать его сюда!» Тот приходит мужичок, приносит шкатулку с деньгами. — «Ну, друг мой, за сию услугу награжу я тебя, и что случится вперёд, не забуду! Не покажешь ли ты мне вора?» — Нет, сударь; эти воры далеко. Они принесли шкатулку с деньгами, сами опять в работу пошли! — Вот помещик призвал шесть кучеров. «Вот, говорит, выбирай любого кучера себе!» — Нет, которого пожалуете, тем и доволен буду! — Вот он назначил ему кучера. Мужик говорит: пожалуйте ему, сударь, вольную, потому что я его в работу буду посылать! — Помещик сейчас написал ему вольную,
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